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Götheborgö DomCapitel Ad inandatum■1 - '.

d. 29 Jan. 1794. Eplc Svensfon Kullman,
/ Lecwr och donfift.. Notar. D

AlMtzren.,
A ideböckerna förwara hogkomsten af stundomsto-

'
!

ra, stundom rättstna och^medelmattM män-
nistors uptradsn i werlden. I Tideböcker hafwe
wi ock.Merldenes Frälsares Lefrvernes Hi-
storis, som a^ oändeligen större skäl, än nägon
möjelig annan, har förtjent at, alt hwad görligt
ar, undangömas sörgängeHn, stamläggas i ljuset,
och^andg tst Modens förstövingsdaAläfas och
föreläsas. Wi haftvetil exempel (utom de Ca-
noniste, stM. hwilkS^andre' maste hemtris)' i wart
tungomål Salig Domprosten Bälters uti detta

stora amnet utgifna Bok. Men fom fattigare
hopen bland ost, .den der ostridjgt utgör mang-
den, af brist pä . förmögeyhet, ej kan atkomma
d(n, st har jag" i all walmeNing ttodt, at' det . '

L nägor man stulle kunna bidraga til åtminsto-
ne de sistas wägledning och sjalawäckning at i
denna lilla Skrift, denman^pa fa stunder genom-
ögnar, fa läsa Historien 0x1; den dageligaste
dland människors" bsrn^ Och detta ware

redogörelsen för mit ändamäl med deKa bladens
rtgifwande.'Götheborg d.^ 18 ^an. 1794.

Lars Linderor.
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När Werlden hade stadt inemot Fyra-
' tusende ar, och altsa för Aderton Secter

r

sedan, da degafsig (at bruka Evangeliffa HL-
storieffrifwcynas ordasätt), dg hände figetun-
der, sa eget i sit stora stag, at man, pa okull-
stötliga grunder, kan kalla det bäde dit enda
och drt. största pa jorden^ Ar ester werldens
'skapelse Z9Z9. d. Ls^Martii»*) sande Gud
en himmelsk Harhold, en Ängel ned til en iGa-
lileenskandflap och Nazareths Stad boende
Jungfru, hwars namnwarMaria, L det hög-
livliga ärende at bebada henne, det wore hon
och ingen annan afwan til i högdene urkorad
at wava Werldens Frälsares Moder? Ange-
len kom ti! henne med. bovskäpet just pä sam-
ma dag, som, af nytznamnda grund, hos otz
kallas Jungfru Mari! Bebädelsedag. Hon
undrar, i början öfwer sa stor näd i sa stor
förkunnelse, men tror stuteligen. Himmelm
remnar, och Gud far ned a) i rena Jung-
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*) Ester salig Doctor IohanAlbrechtBengets upgtft
vä hanS uprattade CMnölogrlche Harmonie-Tafel
uberdie bier Evangelrften, den man finner införd
i u. L. THeil» Benael war Theo!.Doct.
Confistonal-Räd och Pralat i Alpirsbach. Handog
1752/ 66. är gammal. ..

») Es. 64: r.
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fru listve b). Det war i himmelen aldeles
opröswadt at utbedja en Gud i kött A-ttz
Gud är en Ande ä), och anden hafrver icke
kött och ben e). Men nu wardt ordec kött f);
Det är: Guds enfödde Son patog sig mänst-
liga 'naturen, pä synden nar, och stedde detta
förunderliga patagandet, da han i Mariä lif
pa syndlöst sätt aflades, och således behagade
som annat männiffobartt i wanlig tid ligga
under männistohjerta; hwarigenom (Läsare,
märk hwad jag jäger x)! (din ngtur, dit kött
och blod uphögdes laW öftver Änglars och
Ofweränglars wärdighet, sa at det wore nu,
sanningen at säga, bade stam och ffada / om

Guds och din fiende djefwulen stulle äga och
Mtteligen bortrycka din genom Guds
Mandoms annamelse i sä högt. wärde upsatta
kropp och siäl. Da Maria blifwit med sin oför-
likneliga lifsfrlrkt i) af den Helge Ande haft
wande K.), gjorde hon besök hos Prästhustrun
'Elisabeth i Hebron, wid hwilket tilfälle Eli-
sabeths foster hade sadant intryck af Guds
Sons sä synnerliga närwaro,.at barnet gjorde
er gladjespräng i modrens^ lif; och-dettachände
>a första dagen af Maria,wi^ande hos denna
sin franka, Hvilken dag (ehuru Nu mera til
Mande indragens i wara Församlingar kännes
under namn c^IungftuManä Dejökelfedag.
b) Sw. KyrköPs.B. N:o

<i) 4: 24. e) vrc. 24: Zy. i: 14.
g) 2 Tim. 2:7. h) Jyh. 10: 12. 1) Lnc. 1:42.
k) Matth. ipg.
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Men dagarna warda fullbordade, st,
wärs HErras Moder 1) skal föda m).
Den s^. December K'ästvannämnde ar in--
bröt, och med detta datum började den wal-
signade dagen,som wi.kalle Iyledag, pa hwil-
ken dag et Barn föddes, mom hwars födsel
wi wal matte önsta, at wi icke wore födda,

det lilla för denna. födelsens ffull werlds-
kunniga Bfthlehem, i et mhus, pä et ställe,
där maybrukade insätta fänad, i detta bonings-
rum, där föddes thm höge och högtdesuc-
ne,. then ewinnerliga hor, hwilkens namn
är heligt n), och istallstubbgn bäddas at
alla Konungars Konung änglar komma ned

9
/Til

1

i luften pä. hans ankomstsnatt, de der liksom
lyckönjka .werldens inbyggare til det födda.Bar-
net,. och Wallhjon i Bethlehems granffap til-
bedjaMrff af Ma wid Hans. stubba,. Men
hwad gör du, min wan, som.detta laser? Din
Jul--ar? merendels af stndiga flaget, och^detz-
imellan stagar -u til,det mästa^ ester hundra-
de lapprissaker i-werldm. MkalW ingen gäng
börja ' samtal med djge sjelf pa hechar. sattet:
Sh mit hjerta, hwad ligger der i. kruhbo
ned? Märk hwad det är o) !

L1- .

'

• ■

Men / - werldenes Fralsare hinner ej wa-
ra fttlla ätta dagar pa jorden, , förrän man

A - bör-
1) Match. i:4Z. rn) Cap. 2: 6.
*) Ak det warit ju^i detra datum, är af Bengel med
mycken möda uträkna-t och med starka ffal bewist i
hans Harmonie der Vier Evangelistem

») Esaj, 57:15. Sw. B, N;o" 1Z2 <V
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börjar sarga honom för wära mifigärnins
gars stull p) Med ömffäkelses kntfwen-,un-
Verhwilken dek dyta blvdet droppewis utrann,
som nagra ochtrettiv ar direster ^)MMt flöttil wertdens förstniM" Wid satflma 4ilfällefar Han ock det Honom sa oförlikneligenwalpahande namnet IEfirs. Hela denna hän-delst inföll pä förste dagen i mara ar, pä
t^ärsdagen, da den ock i Chtistnci Khkkorpradstas.—Mäumsta! Huru ärdet?'HwadE har Din Frälsare as dig för fin blod-
bestankta linda, i hwilkenHan befanys gjdr^

, under lagen q) pa^ denne sin Namnsdag/denne fin förste lidandes dag? '

"

- 1'4’ **''

I fiette weckan rster Han^ Födsels chag,
eller, enligt det hos oy at dagen gtfna rmmnet,pä Ryndetsmäsiodagen , som afdt' gamle kal-
lädes LjLrsmtfia- buro Joseph öch Miria sit
Höga Bakn at ^en heliga Staden dch in i
des-Tempel, för at, ester Lagens stadga-fram-ställa denne förstfödde 4^onen förHErran ; ochwid samma akthande sig, at en gammalGudswän, som n^ar Hemmas Staden, hä besyn-MltA Guds bindasMink/kom up L Templetsoch fick den stoka naden at taga det BarnetL sin famn^ och bara dek Barnet pä fina armar,som har dödsfangstet brurer, ock) ltffensdörr upsttttet- ost himmelen öpen gjordt r)<M e/ sadan. dag kallasRyndels, det ar, Ljus-mästa, da- JEfus/ werldenes Ljus 8) uplyfer.
" Gal. a:^. r)Sw.Ps,B.N:ony;r,
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Audarnas .Tempel med sin narwaro och hem,
lighetsfulla framställelse? och 4- hänsigt paSf-
meon stagar jag:Käre, förstäedu ock hwud
du läs t)?j.A^rldenes Frälsare .täter sig ännu
omarma, men. as mga andra, an erones nr,
mar. Lörsok dig sielf, om du är L kronas!

5- J> in
. Ast siuta. af.händelsernas sammanhang, mat,
te de. rvisa Männerna, detza langysaga komna
söMSM personer säkert kort ester KyndelsmaK-
Am ^) ihafwa instmytt sig hos, den nyfödda
Dudasonen. Dergs are-nde waratMbedja,och
liksom, lyckönffa,Honom . til ;Hgns högst,önska-
de födelse f^H^agra -hundrade
dem ez för mödosam, när detta ändamal kun-
Le wiunas. Hwad försakelse hardu i dina Va-
gar ryagat.för ZEsu räkning i Än om du ,ar
Msömtälig, atFukiSttter stäppa en enda syndig
lusta för tvinna hwad
Angt du da apMd, istan de lärda Hedningav-
nas sinne, stm Trecrondedag Juls EvangeltUM
omtalar! > .1,

6. -

5?> I närmaste förvlndelse med sistnaninda hän-
. helse. star plymen stl Egypcey, Eat dep ester

all liknelse matte ha ffedt strax ester wisaMän-
nernas återfärd til hemorten. Ljerdedag Juls
(också nu indragne) Evangeliffe Te^tGrmq-
rar minnet deraf,. at werldenes Frälsare-i sm

tzädq-

yl- '^AW

i

1

r) Av. G. 8: 30.. u) 2^or, i3;5. Z
*) Ocksä i detta stycke följer jag Dock. Bengels tanka.

Samme Mans uNattlse i haus^HarMSnie-de^BiLr- Evangelistey,dä ställeromwisaManrrernafötekommer.*)wt 3:8.
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spädaste barndom blifwit pa:m6nniffoföräldrars
armar buren närmare 6L mils wäg bort
främmande: och: Hednisk ort undan en blodtörstig
Kungs händer, som i Bethlchem och granjka-
M derintil anstaideet blodbad, rhwilketet mär-
Wgt antal af ortens piltabarn mördades, för
at i denna barnahop raka Guds och Mariä
"Gon?MUWSrch djupheter, som säkerkmatte
Åligga < denna handelse- Frälsarens flygt ät Egy-
Dten, shnes mig, at den bör wara särdeles trö--
'stetik för alla dem som'ga som gäster) pilgri-
Mr öch främlingar x) i werld^n med Firfatta^
rens^känsla t war gamla Psalm: Jag elände
Matk VcpMrEingbman igenom mäng far-
liAn stigar För den- som detta tror, mastedet' duschs kostligt atHöra et filta! ur werl-
series Frälsares historia afsädant innehall: GifGW icke Utöfwir^^fäta hjerta! Gnds Gon
PÄr' ocksä ism'barndom/ widden beswär-

» Uga stpgten- warit en wandringsman ige-'iwm mäng farliga stigar.- 3*^^SSlSr; »
§. 7. ;Nar all fara för det Högllofwade BarnetsOf war undanrögd, fär himmelfftMd til sig,' at han ^med trygHet ^mde ater-

resa, dä kosan ftäldes at Nazareth i-Galileen,hwilken wanfrägdade Stad blef den' enda gö-
da- mnnniffas upfostringsort/ Hwad han alt
haristan och intils trettionde aret" af sin lefnadföretagit A, derom är hos de heliga Häfda-teknarna et djupt stillatigande. Den längsta

up-
A i Mos.B. 2Z^.'MZy: 13.119:1^. Hebr. n.- IZ.7)Sw,Ps.B.Nro-2i;y. r)Hebr»is:A. '
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upsats MM har om hans företagna de trettio
stillhetSaren, ÄhwadLucassagtoh om Ho-
nom för det tolfte aret L Förste Sönbagens
ester" Trettonörda^en

’

EvangeliM / Marest
den helige Scribenten Mar om Fraffarens
kyrkogång i Jerusalems Tempel-' om Hans
rrarwM'Md Bibelförklaringarna i Templets
förhus'/ simt om hans lhdiga återgång med
stna Föräldrar Äararech. — Kommer den-
na Skrift i barns och ungdoms hander, sa
Oegler 'Eder- kare barn, identolfacige Pil-
iens JEsu förhalknnde;' tyutan I omwanDen
Edeh-M detta Batnet7oct) komiiien Ärkim
'Wta Darney stolen I icke komma ihim-
melriker s). >

'

. . j « z.
’ -

-

.

“ Men nu ar war Förlohare in istt trek-
iiönde ar. Dalemnar han^Nazarech- och gar
ttHFPn^ som het Jordan- för
at»ast-Zohannes/^ blistva döpt. .Hän ffulle
nEd sin döpelse/njatkas i"det Prophetista äm-
betet, sa at Hans dopsdag kan aldeles an-

ses som en denne store Propheeens prästwig-
Mgs-Fest. O/ at hwar och en 7 som om den-
na» handling laser i Evangelium pa kväste Sön-
dagen ester Nyårsdagen/ stode i andanom
wid Jordan närwarande, och med Jshannis ,

Döparens ord inlade hos den döpte^Prophe-
ren denna hjerkebön - Du, HErre,^om döpes,
-ag bchSfwer dig. Mig dchofwes at jag
worde döpc af dig. v -

.. .* .
•” X ■ § 9.

t
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»)Matth. 18; 3,
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Fkan Jordan föres Immanuel af dev
HÄLge Andeat en dyster öken , Ler Han'för
dm ffM, som.'detta laser, dch för hela werldens
MM L stratio dygnss tid. saknar alla beqwam-
ligheter. Han saknar husrum» Kan saknar
rnDMö -umgänge. Han saknar AWlaMkten.
Han är med wistdjureih säger Marcus HH
och Awad warst war) HanförMesafdjeD
rvulen, öm hwEm wigtiga^ei afMDpaK
fion e) hwarje ar pradikas pa Lörste..Söm
dagenÄ gaston. Hen. Han winner, .Gud.A
loft och sedan Han wunnet> bör Häns freM
ses öken wara et bMMt samlingsFälle. for
alla, som genomfen hinte och frestade Mchfa-
ren tanka salige warda> och Hansensamhet,
Hans^inliZc^ hunger 6), -Hans stäta^äge,
Hans af fastan säkert bortfallna hy, Hans
swära Övning i ödemark uyder bar himmeh i
ställe för »hwijket alt Hanckunde madt helt
annorlunda- . .kunde hast glädje «); aft detta
hör wara liksa manga-:waMngsrop stan,Ho-
nom^Kels:^ Mannifforl Mma- siägtmgarl det
ar för.Er, : som jag här gräter sch fastar
bitterliga 5).l-Nu .är det likwäl öfwer^Ke
swara fyratih dygnen:t.ogo flut, och 4ir öknen
gick Guöamannen ut i<ZMaland, där Han
i tre ärs-eid gjorde Under och prädikade med
en Guds kraft, .den ganffa.stor war(om hwil-

' ka

M

/

t

'>»>Marc. i:iz. S
war frestelsen lidabde. <1) Match. 4 : 2.— fä

hungrade honom auf eme pemliche Art, Bengeh
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ka Hans ord 'och gärningar flere ffvangeliE
i årgången.^handla) 'anda. til dch Hans: sistas
aldraswaraste lidandes tid för alfwar inbröt

.. '/§. IQ. .

- ■

.

Den inföll med den hos otz sa kallade"
Dymmelweckmn Hardaste dygnet, i. denna
weckawar weckans Fredag och natte»» der-
til.' Kätt inpä detta sit swara.patzionsdM:
twattade.Han 'en afton sina. Lärjungars - föt-
ter, och nagon tima söre lidandets alfwarsam-
ma början äter.,Han i et städat salsrum Pajka-,
lammet med dem,sami gifwer i bröd och
win sin kropp och blod al-deA: första Com/
municantetna. (Detta och mera omtalas strö/
wis i Första Akten af Christi Hinos ^»isto--
ria), Harifrän^sran detta huset sZ-erusalems^
Stad, hwarest Lambet ats och Nattwarden
instiktades,i gick han ut til. en tätt nedanför.
Oljoberget, liggande Landtegendom *}, som hel
Gethsemane , hwarest den, rättfärdige Guden
kallade Honom, sasom warÄodmann inför sirs
dom til förhör rörande wär Wd, den Hqn
friwilligt paragit sig, och förböret warsa efter-
tpyckeligt^ ÄHralsarrn göprnafall , sa/ ligger
til och med pa - ansigtet fördetGuddomeliga
Majestätet , begärer lindring, tränger til Angla-
tröst och swettas blod ; hwarom Andre Akten
i nyh nämnda Historia talar. Människa! den^
platsen, som kallas Gethsemane, war walför/
tjent plats för di^ och dina likar, sa at,.om
Han/ sow lag dar i dit ställe, ej far dmM-
||g|g^

"

.

I

t

I

‘I

*) Match, aS r.Zb, M»c. 14:32, ^iov. jl
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til byte g)/få öst du sä orimligen härd, atjag
dristar säga dig i ansigtet: Förbannad wa-
re din wrede, ac hon sa styfär, och din

Drymher, at hon sa härd är k). Just som
Ortegäcdsräfsten siutades, komnier en utskickad.,
wakt ut til wär nyligen sä swärligen tryckte
FrälsM^ Nu binda de Honom, och Han
degr sig ej undan, utan framräckerwtlligt sina'
helcja lemmar til deras baE

'

Sädan föres'
Han midt pä natten at Staden, ställes ,för
människors domstolars och/at börja med, för
andestga Rätteg, hwarest Han oförskämdt be-
Pylles för MM föHnädande'^och - Dr sädank'
iansigtet spottas. Lös detta widlystigare i Tre-
dje .Aceen. Hen mins, at intet fängsel hade
blifwit lagt pä Hans kropp> och Mt käro?
E mot Honom anfördt, om ej dina synder
warit; ty de wällade Guds Sons fangstande,
och' de kärade mot den Aldraheligaste. Derpa
kom Han för werldstig domstol, och fördes'
derföre (önnu bunden, ty de loWe icke ban-^
den) ti! hedniska Landshöfdingen i Stadens

- frän hoNom til Herodes; åfpr frän Herödes
och til Landshöfdingen, som läe-fM hudflan-
ga Guds Son-/ eller med lädergistorsti ob^rm-
hertigt sia Honom- at HE rren i sin egen Psalm
klagar: Jag mätte calja all min ben i);
och tillät ftdan, at werldenes Frälsare af tör-
nen- -i hufwudsivälen nedtrykta, pinades, för
öfrigk i högst' föraktlig drägt utkläddes, och
sadan pä Landshöfdingstrapporna ti! allmänt

--s - äskä- - J
bEsai, 53: ir. !r) iMos.B. 49; 7* HP522:i8..
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affadande upstaldes, hwarom L fullare matto
Christi Pinos HistoriasFjerdeAkt ordar. Rä-
re! Detta Guds ord är skarpare, än nägoe
tweägggt swärd / och det bör gä igenom kX

ehuru du ej war pa stället, därdenna för-
madliga och pinsamma act med dm.Frälsare
'öretogs, sa woro dock Dina mitzgarningarfful-
)en til hwarje fara, som i hans, rygg plög-
des 1>, hwarje smidande känning, som afHans
swara hufwudbonad förordsakades; ja, hela
gäckeriet wallade du^ och jag, och all werlden.

Nu, utföres härlighetens HErre m),
delinqventer och mistgärningsmänner lik räk-
nad n) til Stadens asrättsplats. Han kläds
naken, och fasthästas wid et träd med spikar
genom händer och sätter. Han öfwergifwes k

tre timar afGud, och Honom nekas en watten-
drick af männiffor. Han dör klockan z Eang-
Fredags eftermiddag som en werldenes Fräl-
sare för werldenes synder. (A hela sit sam-
manhang igenfinnes detta i Femte Akcen.)
Men, min Läsare, Judarna aro ej ensamme
om JEsu offyldiga blods utgjutande^ utan du

har ock dragec öfwer dig deUna Mansens
blod o); du har ock förordsaM
T$CÖTtfV p), detta kortz-spektafti^P; derföre grät
ej öfwer . Frälsaren, u^m Frät öftver dig
sjelf r); ty detta arberet gjorde m Honom
mi tinom lyndom, ^ch denna mödan til-

» foga-
k ) Hebr. 4;^ 1) Ps. 129: 3.

■ m) 1 Cor. 2:8»
n ,

: la. o) Ap.G»5 : 28. p) Luc. 23: 48.
^XBengel pa detta rum.» r) Luc. 23:^28.^

I

j

I

I

f

/W

I



S/ *

M

I
MMM

o

fogade tö Honom uti rinom mPgärnin-
gdm §). .Twänne Hans wänner föranstal-
^a sedan samma eftermiddag om hederlig be- '

Hrafning for den afsomnade Förloparen. Pä
Landshöfdingens gifna ti!stånd nedlyfta de Ho-
nom as ttädet, lotza Hans Klga kropp war-
samt stan spikarna- twätta den, smörsa den
med Myrrha öch Aloe, belägga den med linne-
dukar,- och nedsatta wars HErras JEsu Chri-
sti Lekamen sädan i klyfta af en Famillegraft
Jag önffade, at den, som härom i Sjätte
Akten läser, kunde i Andanom wara med,
och sa bega denna begrafning, at handen al-
tid i sinnet hastver. Jntil päskedags mor-
gon hwilar werldenes Frälsare i sin graf.
Men da upstar Han- lemqar bindlar, swettduk
och hela swepningen efter sig, och gar leftvan-
de uc af grafwenamed en förklarad leka-
4nen t). Fyratio dygn derester for Han med

1z

WM
WM

e^vrakt, som anstod alla Herrars HErre,
upM himmelen pa en Torsdag, som hos otz
stras och^bär namn af händelsen, Christi Him-
metöfärod^ag. -

^lue.
'

Här siutas den första af alla Lefwernes-
destrifmngar, tekningep af Merlds - förlösta-
rens Lefwerne. Med himmelsfärden stutas
den. Men, käre Lälarej^Han, som til him-
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len upfor, Han kommer igen en annan ggng,
och stal sitta dbm u ) i himmelens sty pa
en dag, som wi wanligen kalle Domeda-
gen. We dig, om du da är med Domaren
obekant! Hwart wil du" taga wägen, när
Domsbasunen kallat dig ur din graf;^ nar
du far dir rum pö Konungens wanstra^da;
nardu nämnes ww Dit förtjenta naG^M
namnet lyder sa: Du förbannades när du

bortwises at dit ewiga boningsstalle/ och M-
let-ar en brinnande ugn v)^ nar du för-
sändes til dit histeliga sallffap, och jAlstapet
mgöres af fördömda männistor och orena.an-
dar? Da är ingen undflygt;tymgenhögwik
gömma dig, intet berg krosta dig-"och man-

niskones Son kännes intet wid dig x).
Men nu är här undflygt, sa spamt du nyttjar
det kosteliga tilfallet. För all del, Älstade Med-
människa! £U intet pa sotejangs^- omwandelsen.
Lit intet pa en nitlfl Prästman, när döden äp
i faggorna; tyiZenna ufla förtröstan har nar- ■

rat sa mangen at helfwete. Nej. Nu hge du

hy och hörsel, lif och rörelse, wett och för-
kand i 'godt behåll. Nu lyser en behaglig dag
ör dig. . Nu klappar en Mgn, som cheter
JEfus Nu wankar en-statt, som heter
Nade. Nu star en dör öpen, som heter Sa-
lighetens dör. Men ingen wet- huru länge.
Ack! känner du dG rörd af werldenes Käl-
fares Historia, sa wet, at det är Gud, som

.

/
' ' "

_

rörer
U) Jud. Ep. v. 14, IZ. ^'Matth. 13: 42. x) Mattb.
7: 2^ 25; 12. x) Upp. B. z: 20.
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rörer dig. LÄ ej -sadana rörelser ga, safort
dekomma. Försumma ej den nadewind, som -

yu blåser; utan nyttja winden, lyd rörelserna
sa troget, at du först ma komma til hälsosam
förskräckelse öfwer dina synder; och nar sim-
derna'pa-djupet kännas, sa ropa fran mor-

gonen alt intil astonen til^Merldems.Fräl-
sare,den jag. beffrifrpit pÄAtza blad,. OHEr-
re Gud, uör nad med mig som ingey
nad ar ward!^ Och i stöd af Guds ord förr
akrär fag dig^ at du stal bli bönhörd och
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